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Конференцiя в Бiлостоцi. I трохи про академiчну мобiльнiсть

Вiйна в Укрӓıнi. Тривожнi настрӧı в �вропi. Але життя трива. I наукове
також. У неймовiрно важкий час так хочеться бодай крихту радостi – звичнӧı,
спокiйнӧı роботи, маленьких наукових досягнень. Тож скористалася запрошен-
ням узяти участь у конференцïı в м. Бiлостоцi (Польща), присвяченiй творчостi
Станiслава Монюшка – видатного композитора, творця польськӧı нацiональ-
нӧı опери (як Семен Гулак-Артемовський – творець першӧı укрӓıнськӧı опери
«Запорожець за Дунам»), чия житттворчiсть залишила слiд i на укрӓıнськiй
землi.

Як вiдомо, в Одесi Монюшко познайомився з Адамом Мiцкевичем, i спiв-
праця двох талановитих особистостей була досить плiдною. Композитор захо-
плювався творами класика польського романтизму, до багатьох iз них написав
музику.

Музика Монюшка, яку вважають зразком слов’янськӧı музики, знана
в Укрӓıнi, починаючи з ХIХ столiття. Одна з найвiдомiших його опер – само-
бутня i задушевно мелодiйна опера «Галька»,що стала першою польською кла-
сичною нацiональною оперою, – ставилася в Кӥıвськiй оперi ще у 1880-х роках
i була однiю iз найпопулярнiших. Виконували ı̈̈ı також у Львовi й Одесi.Мож-
ливо, популярнiсть музичного твору забезпечив сюжет, близький укрӓıнському
реципiнту, заснований на поширеному морально-етичному й соцiальному кон-
флiктi: Галька, покинута молодим паном Янушем, який одружуться на Софïı,
не може змиритися з утратою коханого i божеволi, кiнчаючи життя самогуб-
ством.

Схожий мотив у вiдомiй поемi «Катерина» Т.Шевченка i романтичнiй ба-
ладi «Рибка» А. Мiцкевича: зрадлива любов, що призвела до загибелi герӧıнь
– Шевченковӧı Катерини i Мiцкевичевӧı Кристi (обудвi кинулись у водну гли-
бiнь).

Твори Монюшка знанi в Укрӓıнi i в ХХI столiттi. Особливо щедрими на
рiзноманiтнi iмпрези стали 2018–2019 роки, коли музично-культурнi iнститу-
цïı приднуються до вшанування пам’ятi видатного композитора концертами
i проектами з нагоди його 200-лiтнього ювiлею, а також урочистостей iз нагоди
100-рiччя вiдновлення Польщею незалежностi. Концертнi програми за участю
укрӓıнських i польських артистiв вiдбуваються в Кивi, Харковi,Одесi, Львовi,
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Житомирi, Хмельницькому, Вiнницi, Луцьку та iнших мiстах.
Тож абсолютно природною видаться конференцiя «Stanisław Moniuszko:

słowo i pieśń (w kręgu tradycji Mickiewiczowskiej)» («Станiслав Монюшко: Слово
i пiсня (у колi традицïı Мiцкевича)», Бiлосток, 15 червня 2022 року), приуро-
чена 150-рiччю з дня смертi композитора.

Захiд органiзували кафедра славiстичного мовознавства, кафедра фiло-
логiчних дослiджень «Схiд–Захiд», фiлологiчний вiддiл Унiверситету в Бiло-
стоцi, Академiя едукацïı Унiверситету Вiтольда Великого (Вiльнюс).

Конференцiя проходила в режимi особистӧı присутностi (що особливо
примно в «постковiднi» часи) та онлайн.

З великим зацiкавленням присутнi слухали доповiдi «Музичнi ремiнiсцен-
цïı в сучаснiй польськiй поезïıЛитви» Галини Туркевич (Вiльнюс), «Виконання
творiв С. Монюшка в Литвi пiсля II свiтовӧı вiйни» Юзефа Шостаковсько-
го (Вiльнюс), «Вiденськi поетичнi iнспiрацïı в пiснях Станiслава Монюшка»
Збiгнва Стемпняка (Ольштин), «Музикальнiсть у поезïı. У колi Мiцкеви-
ча i Монюшка» Анни Трикшi (Люблiн), «Архiтвiр вокальнӧı лiрики С. Мо-
нюшка «Чи знаш той край» – коментар до тексту» Леонарди Дацевич (Бiло-
сток), «Вшанування пам’ятi Станiслава Монюшка”Малгожати Пашко (Бiло-
сток), «Полiвекторнiсть житттворчостi Станiслава Монюшка: укрӓıнський
сегмент» Людмили Ромащенко (Черкаси), «Вiват, пан Монюшко!» Аполонïı
Скаковськӧı (Вiльнюс), «Органнi i фортепiаннi твори Станiслава Монюшка –
з досвiду виконавця» Рафала Сулiми (Бiлосток), «Witolorauda» Юзефа Iгнацiя
Крашевського у творчостi Станiслава Монюшка» Агати Магдзяк (Жешув).

Примно, що конференцiя виходила за межi винятково наукового формату.
Ï̈ı друга частина – концертна, у якiй лунали твори С. Монюшка в чудовому
виконаннi спiвака, науковця i католицького священика Збiгнва Стемпняка
й акомпанiатора Кшиштофа Крцула. Особливо зворушливо прозвучала пiс-
ня «Козак», яку виконавець увiв до свого репертуару спецiально з огляду на
нинiшнi подïı в Укрӓıнi.

Ще однiю родзинкою конференцïı стали урочистостi з нагоди вручення
Леонардi Дацевич Księgi Jubileuszowej – нагороди за багаторiчну наукову дi-
яльнiсть (примно, що у свiтi  крӓıни, де належно шанують учених). У ролi
ведучих успiшно виступив тандем молодих науковцiв Анни Романiк i Роберта
Шимулi. Leonarda Dacewicz – професор, знана за межами краю ономатолог, го-
лова оргкомiтету конференцïı. Зворушливо i щиро звучали вiтання ювiлярцi,
вдячнiсть за науковi досягнення й безкорисливу пiдтримку молодих учених,
зокрема у виступi професора, декана фiлологiчного факультету Унiверситету
в Бiлостоцi Ярослава Лавського. Вiн знаний у Польщi i за ı̈̈ı межами лiтера-
турознавець, критик, есёıст, член Komitetu Nauk o Literaturze PAN (Комiтет
Наук про Лiтературу ПАН), член-кореспондент Polskiej Akademii Umiejętności
(Польська Академiя Майстерностi). З Ярославом Лавським ми знайомi упро-
довж багатьох рокiв – зустрiчалися на численних наукових заходах (модерува-
ли разом) у Польщi, Литвi, Укрӓıнi, зокрема на конференцiях, органiзованих
очiльником кӥıвськӧı полонiстики, академiком Ростиславом Радишевським.

Примною несподiванкою виявилася присутнiсть на заходi прапрапра-
внучки вiдомого композитора Ельжбети Яновськӧı-Монюшко. Харизматична,
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енергiйна, цiкава оповiдачка, примна у спiлкуваннi, вона вразила знанням
свого родоводу й закликала учасникiв вивчати власне генеалогiчне дерево, пи-
шатися свӧıми (хай i не видатними) предками, бо корiння роду да силу й опору
в життi.

Пiд час конференцïı автор цих рядкiв отримала подарунок вiд професо-
ра, члена наукового комiтету конференцïı Анджея Баранова, iз яким пов’язана
багаторiчною (близько вiсiмнадцяти рокiв) науковою спiвпрацею.

Це (хай i зi значним запiзненням) поважнi видання iз власними публiка-
цiями (що може бути цiннiшим для науковця?!) про Iвана Франка i Теодора
Томаша �жа, про литовськi обрïı Дмитра Чередниченка (польською мовою),
що стане даниною пам’ятi Дмитру Семеновичу – нашому земляку, уродженцю
Канiвщини.

Участь у конференцïı вiдбулася в межах мого перебування в Польщi як
стипендiата Лодзького унiверситету i «visiting professor» (професор на запро-
шення) цього ж закладу. Що да можливiсть зайнятися улюбленою справою,
вiдчути продуктивну бiблiотечну тишу, насолодитися спiлкуванням iз книга-
ми, особливо в новiй унiверситетськiй бiблiотецi.

Lyudmyla Romashchenko


